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I.1 Flourish of trumpets, then hautboys. Enter the King, Gloucester, Salisbury, Warwick, and Cardinal Beaufort on the one side; the Queen, Suffolk, York, Somerset, and Buckingham on the other

SUFFOLK

As by your high imperial majesty

I had in charge at my depart for France,

As procurator to your excellence,

To marry Princess Margaret for your grace;

So, in the famous ancient city Tours,

In presence of the Kings of France and Sicil,

The Dukes of Orleans, Calaber, Bretagne, and Alençon,

Seven earls, twelve barons, and twenty reverend bishops,

I have performed my task and was espoused;

10     And humbly now upon my bended knee,

(he kneels)

In sight of England and her lordly peers,

Deliver up my title in the Queen

To your most gracious hands, that are the substance

Of that great shadow I did represent –

The happiest gift that ever marquess gave,

The fairest queen that ever king received.

KING

Suffolk, arise. Welcome, Queen Margaret.

I can express no kinder sign of love

Than this kind kiss. O Lord that lends me life,

20     Lend me a heart replete with thankfulness!

For Thou hast given me in this beauteous face

A world of earthly blessings to my soul,

If sympathy of love unite our thoughts.

QUEEN

Great King of England and my gracious lord,

The mutual conference that my mind hath had

By day, by night, waking and in my dreams,

In courtly company or at my beads,

With you, mine alderliefest sovereign,

Makes me the bolder to salute my king

30     With ruder terms, such as my wit affords,

And overjoy of heart doth minister.

KING

Her sight did ravish, but her grace in speech,

Her words y-clad with wisdom’s majesty,

Makes me from wondering fall to weeping joys,

Such is the fullness of my heart’s content.

Lords, with one cheerful voice welcome my love.

All kneel

ALL

Long live Queen Margaret, England’s happiness!

Flourish

QUEEN

We thank you all.

SUFFOLK

My Lord Protector, so it please your grace,

40     Here are the articles of contracted peace

Between our sovereign and the French King Charles,

For eighteen months concluded by consent.

GLOUCESTER (reads) Imprimis, it is agreed between the

French King Charles and William de la Pole, Marquess of

Suffolk, ambassador for Henry King of England, that the

said Henry shall espouse the Lady Margaret, daughter

unto Reignier King of Naples, Sicilia, and Jerusalem,

and crown her Queen of England ere the thirtieth of May

next ensuing. Item, it is further agreed between them that

50     the duchy of Anjou and the county of Maine shall be

released and delivered over to the King her father –

(Gloucester lets the contract fall)

KING

Uncle, how now?

GLOUCESTER

Pardon me, gracious lord.

Some sudden qualm hath struck me at the heart

And dimmed mine eyes, that I can read no further.

KING

Uncle of Winchester, I pray read on.

CARDINAL (reads) Item, it is further agreed between them

that the duchy of Anjou and the county of Maine shall

be released and delivered over to the King her father,

and she sent over of the King of England’s own proper

60     cost and charges, without having any dowry.

KING

They please us well. Lord Marquess, kneel down.

We here create thee the first Duke of Suffolk

And girt thee with the sword. Cousin of York,

We here discharge your grace from being Regent

I’the parts of France, till term of eighteen months

Be full expired. Thanks, uncle Winchester,

Gloucester, York, Buckingham, Somerset,

Salisbury, and Warwick.

We thank you all for this great favour done

70     In entertainment to my princely Queen.

Come, let us in, and with all speed provide

To see her coronation be performed.

Exeunt King, Queen, and Suffolk

Gloucester stays all the rest

GLOUCESTER

Brave peers of England, pillars of the state,

To you Duke Humphrey must unload his grief,

Your grief, the common grief of all the land.

What? Did my brother Henry spend his youth,

His valour, coin, and people in the wars?

Did he so often lodge in open field,

In winter’s cold and summer’s parching heat,

80     To conquer France, his true inheritance?

And did my brother Bedford toil his wits

To keep by policy what Henry got?

Have you yourselves, Somerset, Buckingham,

Brave York, Salisbury, and victorious Warwick,

Received deep scars in France and Normandy?

Or hath mine uncle Beaufort and myself,

With all the learnèd Council of the realm,

Studied so long, sat in the Council House

Early and late, debating to and fro

90     How France and Frenchmen might be kept in awe?

And had his highness in his infancy

Crownèd in Paris in despite of foes?

And shall these labours and these honours die?

Shall Henry’s conquest, Bedford’s vigilance,

Your deeds of war, and all our counsel die?

O peers of England, shameful is this league,

Fatal this marriage, cancelling your fame,

Blotting your names from books of memory,

Razing the characters of your renown,

100   Defacing monuments of conquered France,

Undoing all, as all had never been!

CARDINAL

Nephew, what means this passionate discourse,

This peroration with such circumstance?

For France, ’tis ours; and we will keep it still.

GLOUCESTER

Ay, uncle, we will keep it, if we can;

But now it is impossible we should.

Suffolk, the new-made duke that rules the roast,

Hath given the duchy of Anjou and Maine

Unto the poor King Reignier, whose large style

110   Agrees not with the leanness of his purse.

SALISBURY

Now by the death of Him that died for all,

These counties were the keys of Normandy.

But wherefore weeps Warwick, my valiant son?

WARWICK

For grief that they are past recovery;

For, were there hope to conquer them again,

My sword should shed hot blood, mine eyes no tears.

Anjou and Maine? Myself did win them both;

Those provinces these arms of mine did conquer;

And are the cities that I got with wounds

120   Delivered up again with peaceful words?

Mort Dieu!

YORK

For Suffolk’s duke, may he be suffocate,

That dims the honour of this warlike isle!

France should have torn and rent my very heart

Before I would have yielded to this league.

I never read but England’s kings have had

Large sums of gold and dowries with their wives;

And our King Henry gives away his own,

To match with her that brings no vantages.

GLOUCESTER

130   A proper jest, and never heard before,

That Suffolk should demand a whole fifteenth

For costs and charges in transporting her!

She should have stayed in France, and starved in France,

Before –

CARDINAL

My lord of Gloucester, now ye grow too hot;

It was the pleasure of my lord the King.

GLOUCESTER

My lord of Winchester, I know your mind;

’Tis not my speeches that you do mislike,

But ’tis my presence that doth trouble ye.

140   Rancour will out; proud prelate, in thy face

I see thy fury. If I longer stay,

We shall begin our ancient bickerings.

Lordings, farewell; and say, when I am gone,

I prophesied France will be lost ere long.

Exit Gloucester

CARDINAL

So there goes our Protector in a rage.

’Tis known to you he is mine enemy;

Nay more, an enemy unto you all,

And no great friend, I fear me, to the King.

Consider, lords, he is the next of blood

150   And heir apparent to the English crown.

Had Henry got an empire by his marriage,

And all the wealthy kingdoms of the west,

There’s reason he should be displeased at it.

Look to it, lords; let not his smoothing words

Bewitch your hearts. Be wise and circumspect.

What though the common people favour him,

Calling him ‘Humphrey, the good Duke of Gloucester’,

Clapping their hands and crying with loud voice

‘Jesu maintain your royal excellence!’

160   With ‘God preserve the good Duke Humphrey!’,

I fear me, lords, for all this flattering gloss,

He will be found a dangerous Protector.

BUCKINGHAM

Why should he then protect our sovereign,

He being of age to govern of himself?

Cousin of Somerset, join you with me,

And all together, with the Duke of Suffolk,

We’ll quickly hoise Duke Humphrey from his seat.

CARDINAL

This weighty business will not brook delay;

I’ll to the Duke of Suffolk presently.

Exit

SOMERSET

170   Cousin of Buckingham, though Humphrey’s pride

And greatness of his place be grief to us,

Yet let us watch the haughty Cardinal;

His insolence is more intolerable

Than all the princes’ in the land beside.

If Gloucester be displaced, he’ll be Protector.

BUCKINGHAM

Or thou or I, Somerset, will be Protector,

Despite Duke Humphrey or the Cardinal.

Exeunt Buckingham and Somerset

SALISBURY

Pride went before; Ambition follows him.

While these do labour for their own preferment,

180   Behoves it us to labour for the realm.

I never saw but Humphrey Duke of Gloucester

Did bear him like a noble gentleman.

Oft have I seen the haughty Cardinal,

More like a soldier than a man o’th’church,

As stout and proud as he were lord of all,

Swear like a ruffian, and demean himself

Unlike the ruler of a commonweal.

Warwick, my son, the comfort of my age,

Thy deeds, thy plainness, and thy house-keeping

190   Hath won the greatest favour of the commons,

Excepting none but good Duke Humphrey;

And, brother York, thy acts in Ireland,

In bringing them to civil discipline,

Thy late exploits done in the heart of France,

When thou wert Regent for our sovereign,

Have made thee feared and honoured of the people.

Join we together for the public good,

In what we can to bridle and suppress

The pride of Suffolk and the Cardinal,

200   With Somerset’s and Buckingham’s ambition;

And, as we may, cherish Duke Humphrey’s deeds

While they do tend the profit of the land.

WARWICK

So God help Warwick, as he loves the land

And common profit of his country!

YORK

And so says York – (aside) for he hath greatest cause.

SALISBURY

Then let’s make haste away, and look unto the main.

WARWICK

Unto the main! O father, Maine is lost!

That Maine which by main force Warwick did win,

And would have kept so long as breath did last!

210   Main chance, father, you meant; but I meant Maine,

Which I will win from France or else be slain.

Exeunt Warwick and Salisbury

YORK

Anjou and Maine are given to the French;

Paris is lost; the state of Normandy

Stands on a tickle point now they are gone.

Suffolk concluded on the articles,

The peers agreed, and Henry was well pleased

To change two dukedoms for a duke’s fair daughter.

I cannot blame them all; what is’t to them?

’Tis thine they give away, and not their own.

220   Pirates may make cheap pennyworths of their pillage

And purchase friends and give to courtesans,

Still revelling like lords till all be gone;

While as the silly owner of the goods

Weeps over them, and wrings his hapless hands,

And shakes his head, and trembling stands aloof,

While all is shared and all is borne away,

Ready to starve, and dare not touch his own.

So York must sit and fret and bite his tongue,

While his own lands are bargained for and sold.

230   Methinks the realms of England, France, and Ireland

Bear that proportion to my flesh and blood

As did the fatal brand Althaea burnt

Unto the Prince’s heart of Calydon.

Anjou and Maine both given unto the French!

Cold news for me; for I had hope of France,

Even as I have of fertile England’s soil.

A day will come when York shall claim his own,

And therefore I will take the Nevils’ parts

And make a show of love to proud Duke Humphrey,

240   And, when I spy advantage, claim the crown,

For that’s the golden mark I seek to hit.

Nor shall proud Lancaster usurp my right,

Nor hold the sceptre in his childish fist,

Nor wear the diadem upon his head,

Whose church-like humours fits not for a crown.

Then, York, be still awhile till time do serve;

Watch thou, and wake when others be asleep,

To pry into the secrets of the state,

Till Henry, surfeiting in joys of love

250   With his new bride and England’s dear-bought queen,

And Humphrey with the peers be fallen at jars.

Then will I raise aloft the milk-white rose,

With whose sweet smell the air shall be perfumed,

And in my standard bear the arms of York,

To grapple with the house of Lancaster;

And force perforce I’ll make him yield the crown,

Whose bookish rule hath pulled fair England down.

Exit

I.2 Enter the Duke of Gloucester and his wife the Duchess

DUCHESS

Why droops my lord like over-ripened corn,

Hanging the head at Ceres’ plenteous load?

Why doth the great Duke Humphrey knit his brows,

As frowning at the favours of the world?

Why are thine eyes fixed to the sullen earth,

Gazing on that which seems to dim thy sight?

What seest thou there? King Henry’s diadem,

Enchased with all the honours of the world?

If so, gaze on, and grovel on thy face,

10     Until thy head be circled with the same.

Put forth thy hand, reach at the glorious gold.

What, is’t too short? I’ll lengthen it with mine;

And having both together heaved it up,

We’ll both together lift our heads to heaven,

And never more abase our sight so
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            Account of the Text

        Henry VI, Part II exists in two
            versions. The first of these was published by Thomas Millington in quarto format in 1594
            (Q1) under the title The First part of the Contention betwixt the two famous Houses
                of York and Lancaster, which was reprinted by the same publisher in 1600 (Q2)
            and in 1619 by Thomas Pavier, who combined it with a version of Henry VI, Part
                III and called them together The Whole Contention betweene the two Famous
                Houses, Lancaster and Yorke (Q3). The second version appears in the first Folio
            edition of the collected plays of 1623 (F), where it is the seventh play in the
            Histories section and is called The second Part of Henry the Sixt, with the death of
                the Good Duke Humfrey. It is obvious that there is a close relationship between
            these two texts; but its exact nature is still a matter of scholarly debate.

        F is clearly the superior text and is about
            one third longer than Q (Q refers to the text as represented collectively by the three
            Quartos, but primarily by the first). It seems likely that the two main compositors of
            the Folio volume, who divided the typesetting of the play between them, worked from a
            manuscript of theatrical origin. This manuscript may have been Shakespeare’s own,
            because F reproduces features which are normally associated with the author’s
            habits of composition. For example, it is unlikely that anyone but the writer would have
            been guilty of the slip of memory that caused Queen Margaret to be referred to as
            Eleanor (Duchess of Gloucester) four times in III.2 (26, 79, 100 and 120). Certain stage
            directions appear to be authorial rather than theatrical (for example, Enter
                multitudes, with halters about their necks at IV.9.9, where multitudes
            is obviously impractical in the theatre); there is some uncertainty in the designation
            of characters  (for example, Dick’s
            speeches are indicated sometimes by Dicke., sometimes by But.);
            important speaking parts are sometimes covered by a block entry term (for example, at
            the opening of IV.1, where others stands for the Master, the Master’s
            Mate, Walter Whitmore, and the two Gentlemen prisoners); and there is occasional
            indefiniteness in stage directions which would have been impractical in a theatre prompt
            book (such as at I.4.21, where either Bolingbroke or Southwell can perform the
            incantation to raise the Spirit). It has also been suggested that Shakespeare’s
            autograph may have carried theatrical annotations made with a view to the preparation of
            the prompt book. Some of the stage directions, particularly those specifying sound
            effects, strike one as being phrased with theatrical production in mind; and the names
            of Bevis and Holland, who appear among Jack Cade’s rebels in IV.2, are almost
            certainly those of the contemporary actors who first played the roles. However, features
            like these may well be the result of an actor-playwright composing with a knowledge of
            the resources of his company in mind.

        Q is a much inferior text. In some sections
            its wording is very close to that of F; but at others material seems to have been
            transposed or appears to be a poor paraphrase of what is found in F. Q drops some minor
            characters, includes lines clearly recollected from other plays, and in general is
            poetically inferior to F. Q’s stage directions often read like descriptions of
            what took place in a particular production rather than instructions of what should be
            performed.

        Various theories have been elaborated to
            account for the features of these two texts and to explain the relationship between them
            and its origin:

        1. Some scholars argue that Q is an original
            play which Shakespeare rewrote as Henry VI, Part II. Passages where F and Q
            agree are viewed as having been taken over verbatim by Shakespeare from his source-play;
            passages in F which are superior to Q are seen as indicating rewriting; and those in F
            which have no parallel in Q are taken to be Shakespeare’s additions.

        2. A more generally accepted theory claims
            that Q is a memorially reconstructed acting version of the play F prints. The fact that
            some of the roles in Q are more full and accurate than others suggests that the actors
            who originally played the parts of Warwick,
            Suffolk and Lord Clifford may have helped in creating from memory the shortened and
            faulty version of the text that Millington published.

        3. The pattern of agreement and
            non-agreement in variants between F and Q has been explained as being of printing-house
            origin. Instead of working from Shakespeare’s manuscript, the F compositors are
            seen to have set type from a copy of Q3 (and possibly Q2) which had been corrected and
            added to by reference to such a manuscript, following the amended printed text whenever
            they could and consulting the handwritten copy only when it provided substantial
            additional material.

        4. Many scholars believe that features of F
            and Q, whatever their relationship, can be explained only by the play’s being of
            multiple authorship. Using mainly stylistic and some external evidence, they argue that
            the play was originally the work of Robert Greene, Thomas Nashe and George Peele, and
            Shakespeare working with them and/or revising the original play to make it fit into a
            three-part sequence.

        The purely textual features of Q and F
            versions are often analysed in connection with various pieces of external historical
            evidence, which are themselves susceptible to very different interpretations. For
            example, the first reference we have to Shakespeare as a dramatist occurs in Robert
            Greene’s pamphlet Groatsworth of Wit (1592), where the dying writer
            appears to be warning his fellow dramatists against Shakespeare, whom he characterizes
            as ‘an upstart crow, beautified with our feathers, that with his Tiger’s
                heart wrapped in a player’s hide supposes he is as well able to bombast
            out a blank verse as the best of you; and, being an absolute Johannes fac
            totum, is in his own conceit the only Shake-scene in a country’.

        Clearly this allusion connects Shakespeare
            with the authorship of the Henry VI plays; but scholars differ as to the exact
            nature of the charge Greene is making. Obviously he is angered by Shakespeare’s
            theatrical success; but is he implying that Shakespeare plagiarized his and other
            men’s work? Or is he irate at the spectacle of a mere actor competing with
            university-trained playwrights? Or is he being scornful of Shakespeare’s literary
            imitation of his contemporaries? And what exactly is the point of the misquotation from
                Part III (I.4.137)? With widely different interpretations of Greene’s tirade possible, it can
            easily be seen that it may be used to support a variety of theories about the origins
            and relationship of the Q and F versions.

        It is almost certain that the play belonged
            to the Earl of Pembroke’s Men, a theatrical company which was forced to tour the
            provinces owing to the closure of the London theatres occasioned by the plague in parts
            of 1592 and 1593. Apparently these players went bankrupt as a result of this experience
            and were forced to sell up their effects. Some of their plays ultimately found their way
            into the repertoire of the Lord Chamberlain’s Men, a company of which Shakespeare
            was to become the chief playwright and a leading shareholder. Like the Greene allusion,
            this tantalizingly incomplete theatrical history – involving as it does Shakespeare,
            Greene, Peele, Nashe and Marlowe as playwrights, a company being disbanded and plays
            changing hands – can be used in support of very different textual theories about
                Henry VI, Part II.

        Thus at the moment there is no theory
            concerning the genesis and early history of the play which has won general acceptance;
            nor is there agreement about its date of composition (between 1588 and 1592), any
            estimate of which must obviously take into account much of the same evidence.

        As F is the better version of the play it is
            this that the present edition follows. Only where F presents genuine difficulties has Q
            been used to make emendations. In the Commentary and in the first and third collations
            lists Q’s readings are recorded when they seem to throw light on possible meaning
            or stage practice, even where no emendation has been made in F. The fourth list quotes
            the more substantial passages in Q which are noticeably different from those in F or
            constitute an addition to what is found there.

        
            COLLATIONS
        

        The following lists are selective. The
            Quartos are abbreviated as Q1 (1594), Q2 (1600), Q3 (1619), and the editions of the
            Folio as F1 (1623), F2 (1632), F3 (1663–4), F4 (1685). In lists 1–3 quotations from the
            early editions are unmodernized, except that ‘long s’ (∫) is replaced by
            ‘s’.

        1 Emendations

        Below are listed the more important
            departures from the text of F1, with the readings of this edition printed to the left of
            the square bracket. Those readings adopted from or based on Q1 are identified, as are
            readings taken from the reprints of F. Most of the other emendations were first made by
            eighteenth- and nineteenth-century editors. Corrections of obvious misprints and
            demonstrable mislineation, the straightforward regularization of F’s
            speech-prefixes, the variant spelling of proper names, and punctuation changes where the
            sense is not significantly affected are not recorded.

        The Characters in the Play] not in
            F

        I.1

        49 it is further agreed between
                    them] (Q1); not in F

        51 over] (Q1); not
                in F

        57 duchy] Duches (Q1);
                Dutchesse the county of Maine] of Mayne (Q1); Maine

        91 had] hath

        166 all together] altogether

        176 Protector] (Q1); Protectors

        205 And so … cause] And so
            … Yorke, | For … cause

        206 Then … main] Then …
            away, | And … maine

        207 Unto … lost!] Vnto …
            maine? | Oh … lost,

        I.3

        29 master was] Mistresse was

        49 a tilt] at Tilt (Q1); a-tilt

        I.4

        23–6 Asmath! | By the … power | Thou
                … ask; | For till … hence] Asmath … God, | Whose
            … tremblest at, | Answere … speake, | Thou shalt … hence

        61 te] not in F

        65 befall] betide

        69–70 Come … oracles | Are hardly
                … understood] Come … Lords, | These … attain’d, | And
            … vnderstood

        73 Thither … them –] Thither
            … Newes, | As … them

        77 At your … ho] At your …
            Lord. | Who’s … hoe

        II.1

        23–5 What … peremptory? |
                    Tantaene … irae? | Churchmen … malice;] What,
            Cardinall? | Is … peremptorie? | Tantæne … hot? | Good Unckle
            … mallice:

        32–3 I prithee peace, | Good …
                peers;] I prythee … Queene, | And whet … Peeres,

        41–2 Ay, where … darest, | This
                … grove] I, where peepe: | And if … Euening, | On the …
            Groue

        46–8 uncle. | CARDINAL
                … Are … grove. | GLOUCESTER … Cardinal] Vnckle,
            are … aduis’d? | The … Groue: | Cardinall

        50–53 Now, by … for this, | Or all
                … teipsum – | Protector … yourself. | … The winds …
                lords.] Now … Priest, | Ile … this, | Or all … fayle. |
            … Medice … your selfe. | … The Windes … high, | So doe
            … Lords:

        83 Poor … thee.] Poore Soule, |
            Gods … thee:

        86–7 Tell … chance, | Or …
                shrine] Tell … good-fellow, | Cam’st … Deuotion, | To …
            Shrine

        88–91 God knows … called | A hundred
                … sleep, | By good … come; | Come … thee.’] God knowes
            … Deuotion, | Being … oftner, | In my … Albon: | Who …
            Shrine, | And … thee.

        92–3 Most … oft | Myself …
                so] Most … forsooth: | And … Voyce, | To … so

        101–2 Alas … my life] (prose
                in F)

        130 his] (Q1); it,

        133–4 My masters … whips] My
            Masters … Albones, | Haue … Towne | And … Whippes

        146–7 I will … quickly] I will
            … Lord. | Come … quickly

        II.2

        34–5 The third … line | I claim
                … daughter] The third … Clarence, | From … Crowne, | Had
            … Daughter

        35, 49 Philippe] Phillip

        45–50 Married … was | To … son. |
                By … heir | To … son | Of … Philippe, | Sole …
            Clarence;] Marryed … Cambridge, |
            Who … Langley, | Edward … Sonne; | By … Kingdome: |
            She … March, | Who … Mortimer, | Who … Daughter | Vnto
            … Clarence.

        46 son, son] Sonnes Sonne

        64–5 We … king | Till …
                stained] We … Lords: | But … Crown’d, | And …
            stayn’d

        II.3

        1 Stand … wife] Stand …
                Cobham, | Glosters Wife:

        3 sins] sinne

        22–5 Stay … go, | Give … himself
                | Protector … hope, | My … feet.] Stay … Gloster, | Ere
            … Staffe, | Henry … be, | And … guide, | And …
            feete:

        II.4

        83–4 And I … if | You …
                farewell] And I … her. | And … farewell

        105 Madam … sheet] Madame …
            done, | Throw … Sheet

        III.1

        104 ’Tis … France;]
            ’Tis … Lord, | That … France,

        107 Is … it] Is … so? |
            What … it

        218 eyes] eyes;

        223 Free … beams] Free Lords: |
            Cold … Beames

        333 art] art;

        365 caper] (F2); capre

        III.2

        26 Meg] Nell

        75 leper] (F3); Leaper

        79, 100 Margaret] Elianor

        116 witch] watch

        120 Margaret] Elinor

        174 Look,] Looke

        237 Why … drawn] Why …
            Lords? | Your … drawne,

        265 whe’er] where

        318 on] (Qr); an

        359 thence;] thence,

        410 worth.] worth,

        III.3

        10 whe’er] where

        IV.1

        48 Jove … I?] (Q1); not
                in F

        50 Obscure … blood,] (F
                gives this line to Lieutenant)

        70–71 LIEUTENANT Yes,
                Poole. | SUFFOLK Poole? | LIEUTENANT Poole! Sir Poole!
                Lord! | Ay, kennel, puddle] Cap. Yes Poull. | Suffolke. Poull.
            | Cap. I Poull, puddle (Q1); Lieu. Poole, Sir Poole? Lord, |
            I kennell, puddle

        85 mother’s bleeding]
            Mother-bleeding

        93 are] and

        113 LIEUTENANT Ay
                … soon] (Q1); not in F

        114 SUFFOLK] (Q1);
                not in F

        116–17 LIEUTENANT Walter! |
                    WHITMORE Come, Suffolk] Lieu. Water: W. Come
            Suffolke

        118 Pene]
            Pine

        134 Come, soldiers … can,] (F
                gives this line to Lieutenant)

        IV.2

        33 fall] (F4); faile

        127–8 Marry … not?] (prose
                in F)

        127 this:] this

        142–3 And … what?] (prose
                in F)

        IV.4

        58 be] (F2); not in
            F1

        IV.5

        2–5 No … rebels] No. …
            slaine: | For … Bridge, | Killing … them: | The … Tower | To …
            Rebels

        IV.6

        1–6 Now … Mortimer] Now
            … City, | And … Stone, | I … cost | The … Wine | This …
            raigne. | And … any, | That … Mortimer

        9 SMITH]
                But. (i.e. ‘Butcher’)

        13–15 Come … away] Come …
            them: | But … fire, | And … too. | Come … away

        IV.7

        14–15 Then … out] Then …
            Statues | Vnlesse … out

        64–5 hands, | But to maintain]
            hands? | Kent to maintaine,

        83 caudle] (F4); Candle

        122–8 But … Away!] But …
            brauer: | Let … well | When … againe, | Least … vp | Of …
            Soldiers, | Deferre … night: | For … Maces, | Will … Corner | Haue
            … Away.

        IV.8

        3–4 What … kill] What …
            heare? | Dare … Parley | When … kill

        12 rebel] Traitor (Q1); rabble

        IV.9

        33 calmed] (F4); calme

        IV.10

        19 waning] warning

        56 God] (Q1); Ioue

        V.1

        11 flower-de-luce] (F3);
            Fleure-de-Luce

        109 these] thee

        111 sons] (Q1); sonne

        194 or] and

        201 house’s] housed

        V.2

        19 What … pause] What
            … Yorke? | Why … pause

        28 couronne les æuvres]
            (F2); Corrone les eumenes

        2 Rejected Emendations

        The following list records a selection of
            emendations and conjectures which have not been adopted in this edition, but which have
            been made with some plausibility by other editors. Many of these emendations are
            readings adopted from one of the Quartos or from the reprints of F. To the left of the
            square brackets are the readings of the present text; to the right of them are
            F1’s readings where they differ from this edition, then readings adopted from the
            Quartos and the F reprints, and other suggested emendations. When more than one
            emendation is listed, they are separated by semi-colons. All emendations made to achieve
                metrical regularity have been ignored in
            this list; and substantial passages from Q introduced by some editors at various points
            in the play, in accordance with their theories of the relationship between F and Q, are
            quoted in list 4 below.

        I.1

        249 Henry, surfeiting in] Henry surfeit
            in the

        I.2

        19 thought] hour

        38 were] are (Q1)

        75 witch] witch of Ely (Q1–2); witch
            of Rye (Q3); witch of Eie

        I.3

        3 in the quill] in sequel

        6 PETER] FIRST
                PETITIONER (F4)

        20 Melford] Long Melford (Q1)

        66 haughty] haught (F2–4)

        88 the] their

        140 I could] I’d (Q1)

        148 fume] fury

        149 far] fast

        208 This] KING This

        I.4

        15 silent] silence (Q1)

        33 befall] betide (Q1)

        II.1

        48 GLOUCESTER …
                Cardinal, I] CARDINAL I

        90 Simon] (F Symon); Simpcox;
            Saunder

        II.2

        35, 49 Philippe] (F Phillip);
            Philippa

        II.3

        19 ground] grave

        30 realm] helm

        46 youngest] haughtiest; highest

        III.1

        140 suspense] suspect; suspects

        211 strays] strives; strains

        260 reasons] treasons

        III.2

        393 its] his (Q1)

        IV.1

        6 Clip] (F Cleape); Clap;
            Clepe

        32 What, doth death] What doth
            thee

        50 lousy] lowly

        118 Pene] (F
            Pine); Poenae; Perii!

        IV.2

        80 Chartham] (F Chartam); Chattam
            (Q1); Chatham

        153 mained] maimed (Q1)

        IV.3

        7 one] one a week (Q1)

        IV.7

        57 because] beauteous; bounteous;
            pleasant; plenteous

        58 wealthy] worthy

        83 the help of] pap with a

        IV.10

        37 five] fine

        V.1

        10 soul] sword

        201 house’s] (F housed);
            household (Q1)

        V.2

        87 parts] part; party

        V.3

        1 Of] Old (Q1)

        29 hand] faith (Q1)

        3 Stage Directions

        The stage directions of this edition are
            based on those in F. The more important changes and additions to the F directions are
            listed below. The normalization of characters’ names, minor adjustments in the
            order in which characters are listed, and the provision of exits and entrances clearly
            demanded by the action but omitted in F are not recorded. Asides and indications of
            characters addressed are all editorial, as are the corrections of Exit to
                Exeunt. The readings of this edition appear to the left of the square
            brackets; to the right of the brackets are stage directions from Q1 wherever they have been adopted as or form the basis
            for those of the present edition, and the F readings. Quarto stage directions which have
            not been adopted in the present text, but which clarify the action or provide evidence
            of possible Elizabethan staging, are quoted and discussed in the Commentary.

        I.1

        10 he kneels] not in
            F

        51 Gloucester lets the contract
                    fall] Duke Humphrey lets it fall (Q1); not in F

        56 reads] not in
            F

        72 Gloucester stays all the
                rest] and Duke Humphrey staies all the rest (Q1); Manet the
            rest

        I.2

        60 Exeunt Gloucester and
                Messenger] Ex. Hum (after line 59 in F)

        I.3

        0 four] three or
                foure

        13, 19 reads] not in F

        24 offering his petition]
                not in F

        34 Servant with Peter] with
            the Armourers man (Q1); not in F

        98 Somerset] (Q1); not
                in F

        135 The Queen lets fall her
                fan] The Queene lets fall her gloue (Q1); not in F

        174 guarded] not in
            F

        I.4

        11 Hume following] not
                in F

        28, 31, 33 reads] not in F

        30 As the Spirit speaks, Bolingbroke
                    writes the answer] not in F

        39 Sir Humphrey Stafford as
                    captain] not in F

        51 Exeunt above the Duchess and Hume,
                    guarded] Exet Elnor aboue (Q1); not in F

        53 Exeunt Jourdain, Southwell,
                    Bolingbroke, escorted by Stafford and the guard] Exet with
            them (Q1); Exit

        II.1

        65 with music] (Q1); not
                in F

        Simpcox’s Wife and others
                    following] not in F

        137 an attendant] one (Q1);
                not in F

        155 Exeunt Mayor and townspeople, and
                    the Beadle dragging Simpcox’s Wife] Exet Mayor (Q1);
                Exit

        II.3

        0 Enter the King, Queen, Gloucester,
                    York, Suffolk, and Salisbury; the Duchess of Gloucester, Margery Jourdain,
                    Southwell, Hume, and Bolingbroke, guarded] Enter King Henry,
            and the Queene, Duke Humphrey, the Duke of Suffolke, and the Duke of
                Buckingham, the Cardinall, and Dame Elnor Cobham, led
            with the Officers, and then enter to them the Duke of Yorke, and the Earles of
                Salsbury and Warwicke (Q1); Enter the King and State, with
                Guard, to banish the Duchesse

        17 Exeunt the Duchess and the other
                    prisoners, guarded] Exet some with Elnor (Q1);
                not in F

        92 Alarum] Alarmes
            (Q1); not in F

        Horner] him

        93 He dies] (Q1); not
                in F

        II.4

        16 Enter the Duchess of Gloucester
                    barefoot, in a white sheet and verses written on her back and pinned on and a
                    taper burning in her hand, with Sir John Stanley, the Sheriff, and officers with
                    bills and halberds] Enter Dame Elnor Cobham bare-foote, and a
            white sheete about her, with a waxe candle in her hand, and verses written on her backe
            and pind on, and accompanied with the Sheriffes of London, and Sir Iohn
            Standly, and Officers, with billes and holbards (Q1); Enter the Duchesse in a
                white Sheet, and a Taper burning in her hand, with the Sherife and Officers

        73 Exit Herald] (Q1); not
                in F

        86 with his men] and his men
            (Q1); not in F

        III.1

        194 Exit Gloucester, guarded by the
                    Cardinal’s men] Exet Humphrey, with the
                Cardinals men (Q1); Exit Gloster

        222 Exit with Buckingham, Salisbury,
                    and Warwick] Exet King, Salsbury, and Warwicke (Q1);
                Exit

        III.2

        0 two Murderers] two
                or three

        14 Exeunt Murderers]
                Exet murtherers (Q1); Exeunt Sound trumpets. Enter the King, Queen,
                Cardinal, and Somerset, with attendants] Then enter the King and Queene, the
            Duke of Buckingham, and the Duke of Somerset, and the Cardinall (Q1);
                Sound Trumpets. Enter the King, the Queene, Cardinall, Suffolke, Somerset, with
                Attendants

        121 Salisbury] (Q1);
                not in F

        135 Exeunt Warwick, then Salisbury
                    and the Commons] Exet Salsbury (Q1); not in F

        148 with Gloucester’s body in
                    it. Enter Warwick] not in F, where ‘Bed put
                forth’ follows line 146

        202 Exit Cardinal] (Q1);
                not in F

        231 Exeunt Suffolk and
                Warwick] (Q1); Exeunt

        288 Exit Salisbury] (Q1);
                not in F

        299 Exeunt all but the Queen and
                    Suffolk] Exet King and Warwicke, Manet Queene and
                Suffolke (Q1); Exit

        379 Exit Vaux] Exet
                Vawse (Q1); Exit

        408 She kisseth him] (Q1);
                not in F

        412 in opposite
            directions] not in F

        III.3

        28 The Cardinal dies]
            (Q1); not in F

        IV.1

        0 Alarum. Fight at sea. Ordnance
                    goes off. Enter a Lieutenant, a Master, a Master’s Mate, Walter Whitmore,
                    Suffolk, disguised, two Gentlemen prisoners, and soldiers] Alarmes
            within, and the chambers be discharged, like as it were a fight at sea. And then enter
            the Captaine of the ship and the Maister, and the Maisters Mate, & the Duke of
            Suffolke disguised, and others with him, and Water Whickmore (Q1); Alarum. Fight at
                Sea. Ordnance goes off. Enter Lieutenant, Suffolke, and others

        140 and soldiers] not
                in F

        143 Exeunt all but the First
                    Gentleman. Enter Walter Whitmore with the body of Suffolk] Exit
                Lieutenant, and the rest. Manet the first Gent. Enter Walter with the body

        IV.2

        30 Jack] Iacke
            (Q1); not in F

        79 Enter some rebels with the
                    Clerk of Chartham] Enter Will with the Clarke of
                Chattam (Q1); Enter a Clearke

        112 He kneels] not
                in F

        He rises] not
                in F

        171 Exit with his brother and
                    soldiers] Exet Stafford and his men (Q1); Exit

        IV.3

        9 He puts on Sir Humphrey
                    Stafford’s coat of mail] not in F

        IV.5

        0 three] two or
                three

        IV.7

        111 Exeunt some rebels with Lord
                    Say] Exet one or two, with the Lord Say (Q1); not
                in F

        121 Enter one with the heads of Say
                    and Cromer upon two poles] Enter two with the Lord Sayes head,
            and sir Iames Cromers, vpon two poles (Q1); Enter one with the heads

        IV.8

        4 attended] not
                in F

        IV.10

        57 and Cade falls down]
            (Q1); not in F

        V.1

        47 Exeunt soldiers] (Q2);
                not in F

        78 Iden kneels] not
                in F

        111, 116 Exit
                    an attendant] not in F

        121, 122 Enter
                    at one door Edward and Richard with their army … Enter at another door
                    Clifford and Young Clifford with an army] Enter the Duke of
                Yorkes sonnes, Edward the Earle of March, and crook-backe
                Richard, at the one doore, with Drumme and soldiers, and at the other
            doore, enter Clifford and his sonne, with Drumme and souldiers, and
                Clifford kneels to Henry, and speakes (Q1, after line
            122); Enter Edward and Richard … Enter Clifford

        124 He kneels] (Q1);
                not in F

        147 Enter the Earls of Warwick and
                    Salisbury with an army] Enter at one doore, the Earles of
                Salsbury and Warwicke, with Drumme and souldiers (Q1); Enter
                the Earles of Warwick, and Salisbury

        V.2

        0 Alarums to the battle]
            (Q1); not in F

        27 They fight and York kills
                    Clifford] (Q1); not in F

        28 He dies] not
                in F

        30 Exit] Exet
                Yorke (Q1); not in F

        40 He sees his dead
                father] not in F

        65 Exit with his father on his
                    back] He takes him vp on his backe. … Exet yoong
                Clifford with his father (Q1); not in F

        Somerset is killed]
                Richard kils him vnder the signe of the Castle in saint Albones
            (Q1); not in F

        71 Exit] (Q1); not
                in F

        soldiers]
                others

        4 Variant and Additional Passages in
            Q1

        In general Q1 offers an inferior and
            truncated version of the text in F; but at certain points there occur passages in Q1
            which either are noticeably different in content and expression from their counterparts
            in F or constitute genuine additions to what is found in F. Below are quoted, in
            modernized form, the more substantial of such passages, each printed below a reference
            to the appropriate point in the text of this edition.

        I.1.24–31 Great King … doth
            minister:

        Th’excessive love I bear unto your
            grace

        Forbids me to be lavish of my tongue,

        Lest I should speak more than beseems a
            woman.

        Let this suffice: my bliss is in your
            liking,

        And nothing can make poor Margaret
            miserable

        Unless the frown of mighty
            England’s King.

        I.1.135–6 My lord of Gloucester … the
            King:

        Why, how now, cousin Gloucester? What
            needs this?

        As if our King were bound unto your
            will

        And might not do his will without your
            leave!

        Proud Protector, envy in thine eyes I see,

        The big swollen venom of thy hateful
            heart

        That dares presume ’gainst that thy
            sovereign likes.

        After I.3.5:

        For but for him a many were undone

        That cannot get no succour in the
            court.

        After I.3.206:

        
            KING
        

        Then be it so, my lord of Somerset.

        We make your grace Regent over the
            French,

        And to defend our rights ’gainst
            foreign foes,

        And so do good unto the realm of
            France.

        Make haste, my lord, ’tis time that
            you were gone;

        The time of truce I think is full
            expired.

        I.4.0–21 Enter the
                    witch … the Spirit riseth:

        
            Enter Eleanor with Sir John Hum, Roger Bolingbroke, a conjurer, and Margery
                Jourdain, a witch
        

        
            ELEANOR
        

        Here, Sir John, take this scroll of paper
            here,

        Wherein is writ the questions you shall
            ask,

        And I will stand upon this tower here

        And hear the spirit what it says to
            you;

        And to my questions write the answers
            down.

        
            She goes up to the tower
        

        
            SIR JOHN
        

        Now, sirs, begin and cast your spells
            about,

        And charm the fiends for to obey your
            wills,

        And tell Dame Eleanor of the thing she
            asks.

        
            WITCH
        

        Then, Roger Bolingbroke, about thy
            task

        And frame a circle here upon the
            earth;

        Whilst I thereon all prostrate on my
            face

        Do talk and whisper with the devils
            below

        And conjure them for to obey my will.

        
            She lies down upon her face. Bolingbroke makes a circle
        

        
            BOLINGBROKE
        

        Dark night, dread night, the silence of
            the night,

        Wherein the furies mask in hellish
            troops,

        Send up, I charge you, from Sosetus
            lake

        The spirit Ascalon to come to me,

        To pierce the bowels of this centric
            earth

        And hither come in twinkling of an
            eye;

        Ascalon, ascenda, ascenda.

        
            It thunders and lightens, and then the Spirit riseth up
        

        I.4.38–9 Descend to darkness …
            avoid:

        Then down, I say, unto the damnèd
            pool

        Where Pluto in his fiery waggon sits,

        Riding amidst the singed and parchèd
            smokes,

        The road of Dytas by the River Styx;

        There howl and burn for ever in those
            flames.

        Rise, Jourdain, rise, and stay thy
            charming spells.

        Sons, we are betrayed.

        II.2.69–76 Do you … can prophesy:

        
            WARWICK
        

        Then, York, advise thyself and take thy
            time;

        Claim thou the crown and set thy standard
            up,

        And in the same advance the milk-white
            rose;

        And then to guard it will I rouse the
            bear,

        Environed with ten thousand raggèd
            staves,

        To aid and help thee for to win thy
            right

        Maugre the proudest lord of Henry’s
            blood

        That dares deny the right and claim of
            York.

        III.1.281–7 Enter a
                    Post … hope of help:

        
            Enter a Messenger
        

        
            QUEEN
        

        How now, sirrah, what news?

        
            
            
            MESSENGER
        

        Madam, I bring you news from Ireland.

        The wild O’Neil, my lords, is up in
            arms

        With troops of Irish kerns that,
            uncontrolled,

        Doth plant themselves within the English
            pale …

        And burns and spoils the country as they
            go. …

        QUEEN … Good
            York, be patient,

        And do thou take in hand to cross the
            seas

        With troops of armèd men to quell the
            pride

        Of those ambitious Irish that rebel.

        
            YORK
        

        Well, madam, sith your grace is so
            content,

        Let me have some bands of chosen
            soldiers

        And York shall try his fortune
            ’gainst those kerns.

        
            QUEEN
        

        York, thou shalt. My lord of
            Buckingham,

        Let it be your charge to muster up such
            soldiers

        As shall suffice him in these needful
            wars.

        
            BUCKINGHAM
        

        Madam, I will, and levy such a band

        As soon shall overcome those Irish
            rebels.

        III.1.322–6 But now
            … that event:

        
            QUEEN
        

        Suffolk, remember what you have to
            do,

        And you, Lord Cardinal, concerning Duke
            Humphrey.

        ’Twere good that you did see to it
            in time.

        Come, let us go, that it may be
            performed.

        IV.2.21–30 HOLLAND I see
            … with them:

        NICK But, sirrah,
            who comes more beside Jack Cade?

        GEORGE Why,
            there’s Dick the butcher, and Robin the saddler, and Will that came a-wooing to
            our Nan last Sunday, and Harry, and Tom, and Gregory that should have your Parnhill, and
            a great sort more is come from Rochester and from Maidstone and Canterbury and all the
            towns hereabouts; and we must all be lords or squires as soon as Jack Cade is king.

        IV.2.111–13 To equal … have at
            him:

        Kneel down, John Mortimer;

        Rise up, Sir John Mortimer.

        Is there any more of them that be
            knights?

        TOM Ay, his
            brother.

        
            He knights Dick Butcher
        

        
            CADE
        

        Then kneel down, Dick Butcher;

        Rise up, Sir Dick Butcher.

        
            Now sound up the drum
        

        IV.2.163–5 ALL No, no
            … the King:

        STAFFORD Well,
            sirrah, wilt thou yield thyself unto the King’s mercy an he will pardon thee and
            these their outrages and rebellious deeds?

        CADE Nay, bid the
            King come to me an he will; and then I’ll pardon him, or otherways I’ll have
            his crown, tell him, ere it be long.

        After IV.3.17:

        
            … London, for tomorrow I mean
                to sit in the King’s seat at Westminster.

        

        After IV.7.117:

        
            Enter Robin
        

        ROBIN O captain,
            London Bridge is afire.

        CADE Run to
            Billingsgate and fetch pitch and flax and squench it.

        
            Enter Dick and a Sergeant
        

        SERGEANT Justice!
            Justice! I pray you, sir, let me have justice of this fellow here.

        CADE Why, what has
            he done?

        SERGEANT Alas, sir,
            he has ravished my wife.

        
            DICK
        

        Why, my lord, he would have ’rested
            me,

        And I went and entered my action in his
            wife’s paper house.

        
            
            
            CADE
        

        Dick, follow thy suit in her common
            place.

        You whoreson villain, you are a sergeant!
            You’ll

        Take any man by the throat for twelve
            pence

        And ’rest a man when he’s at
            dinner,

        And have him to prison ere the meat be
            out of his mouth.

        Go, Dick, take him hence; cut out his
            tongue for cogging,

        Hough him from running, and, to
            conclude,

        Brave him with his own mace.

        
            Exit Dick with the Sergeant
        

        IV.7.120 Marry, presently:

        Marry, he that will lustily stand to
            it

        Shall go with me to take up these
            commodities following:

        Item, a gown, a kirtle, a petticoat, and
            a smock.

        IV.8.5–53 BUCKINGHAM Ay
            … and Clifford:

        
            CLIFFORD
        

        Why, countrymen and warlike friends of
            Kent,

        What means this mutinous rebellions,

        That you in troops do muster thus
            yourselves

        Under the conduct of this traitor
            Cade,

        To rise against your sovereign lord and
            king,

        Who mildly hath his pardon sent to
            you

        If you forsake this monstrous rebel
            here?

        If honour be the mark whereat you
            aim,

        Then haste to France that our forefathers
            won

        And win again that thing which now is
            lost

        And leave to seek your country’s
            overthrow.

        
            ALL
        

        À Clifford! À Clifford!

        
            They forsake Cade
        

        
            CADE
        

        Why, how now? Will you forsake your
            general

        And ancient freedom which you have
            possessed?

        To bend your necks under their servile
            yokes,

        Who, if you stir, will straightways hang
            you up?

        But follow me and you shall pull them down

        And make them yield their livings to your
            hands.

        
            ALL
        

        À Cade! À Cade!

        
            They run to Cade again
        

        
            CLIFFORD
        

        Brave warlike friends, hear me but speak
            a word.

        Refuse not good whilst it is offered
            you.

        The King is merciful; then yield to
            him;

        And I myself will go along with you

        To Windsor Castle, whereas the King
            abides:

        And on mine honour you shall have no
            hurt.

        IV.9.1–21 KING Was ever
            … several countries:

        
            KING
        

        Lord Somerset, what news hear you of the
            rebel Cade?

        
            SOMERSET
        

        This, my gracious lord, that Lord Say is
            done to death,

        And the city is almost sacked.

        
            KING
        

        God’s will be done, for as He hath
            decreed, so must it be;

        And be it as He please to stop the pride
            of those rebellious men.

        
            QUEEN
        

        Had the noble Duke of Suffolk been
            alive,

        The rebel Cade had been suppressed ere
            this

        And all the rest that do take part with
            him.

        
            Enter the Duke of Buckingham and Clifford, with the rebels with halters about their
                necks
        

        
            CLIFFORD
        

        Long live King Henry, England’s
            lawful king!

        Lo, here, my lord, these rebels are
            subdued

        And offer their lives before your
            highness’ feet.

        
            KING
        

        But tell me, Clifford, is their captain
            here?

        CLIFFORD No, my
            gracious lord, he is fled away; but proclamations are sent forth that he that can but
            bring his head shall have a thousand crowns. But may it please your majesty to pardon
            these their faults that by that traitor’s means were thus misled.

        
            
            
            KING
        

        Stand up, you simple men, and give God
            praise;

        For you did take in hand you know not
            what;

        And go in peace, obedient to your
            king,

        And live as subjects, and you shall not
            want,

        Whilst Henry lives and wears the English
            crown.

        IV.9.48–9 Come, wife … wretched
            reign:

        Come, let us haste to London now with
            speed,

        That solemn processions may be sung

        In laud and honour of the God of
            heaven,

        And triumphs of this happy victory.

        IV.10.1–22 CADE Fie …
            my gate:

        
            IDEN
        

        Good Lord, how pleasant is this country
            life;

        This little land my father left me
            here,

        With my contented mind, serves me as
            well

        As all the pleasures in the court can
            yield;

        Nor would I change this pleasure for the
            court.

        V.2.15–30 For I … thy will!
                Exit:

        
            YORK
        

        Now, Clifford, since we are singled here
            alone,

        Be this the day of doom to one of us;

        For now my heart hath sworn immortal
            hate

        To thee and all the house of
            Lancaster.

        
            CLIFFORD
        

        And here I stand and pitch my foot to
            thine,

        Vowing never to stir till thou or I be
            slain;

        For never shall my heart be safe at
            rest

        Till I have spoiled the hateful house of
            York.

        
            Alarums, and they fight, and York kills Clifford
        

        
            YORK
        

        Now, Lancaster, sit sure; thy sinews
            shrink.

        Come, fearful Henry, grovelling on thy
            face;

        Yield up thy crown unto the prince of York.

        
            Exit York
        

        V.2.30–65 Enter
                    Young Clifford … his back:

        
            Alarums, then enter Young Clifford alone
        

        
            YOUNG CLIFFORD
        

        Father of Cumberland,

        Where may I seek my agèd father
            forth?

        O, dismal sight! See where he breathless
            lies,

        All smeared and weltered in his lukewarm
            blood!

        Ah, agèd pillar of all Cumberland’s
            true house!

        Sweet father, to thy murdered ghost I
            swear

        Immortal hate unto the house of York.

        Nor never shall I sleep secure one
            night

        Till I have furiously revenged thy
            death

        And left not one of them to breathe on
            earth.

        
            He takes him up on his back
        

        And thus as old Anchises’ son did
            bear
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